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Ozet: Tiirkge “balkan” sézciigii ormanlik siradaglar an-
lamma gelmektedir. Giinlimiizde Bulgaristan sinirlar i¢in-
de bulunan Balkan Daglar1 i¢in kullanilan bu sézciik 19.
yiizyilda Balkan Yarimadasini tanimlamak i¢in de kullanil-
maya baglanmistir. Cesitli dil ve dinlere mensup niifusun
yasadig1 ve uzun siire Osmanli yonetiminde kalan bu top-
raklarda 19. yiizyilin sonunda ve 20. yiizy1ilin baslarinda ge-
tin bagimsizlik savaslar1 yapilmis, biiyiik insani trajediler
yasanmustir. I. ve II. Diinya Savaslarinda ve Soguk Savasi
izleyen yillarda da siyasi calkalanmalara sahne olan Bal-
kanlarda 19. yiizyilda baslayan bagimsiz “ulus-devletler”
kurma siireci halen devam etmektedir.

Bolgede yaklasik iki yiizyildir yasanan gelismeler za-
manla “balkan” sdzciigiine haksiz bir bicimde olumsuz bir
anlam yiiklenmesine neden olmus, “balkanlagtirma” gibi
negatif anlami1 olan yeni sozciikler tiiretilmistir. Belki de
kismen bu nedenle 1992’de Yugoslavya’nin dagilmasi sira-
sinda Slovenya bir “Balkan iilkesi” olarak anilmay1 reddet-
migtir. Giinlimiizde Balkan iilkeleri “Giineydogu Avrupa”
ya da (Slovenya ve Hirvatistan’in durumunda oldugu gibi)
“Orta Avrupa” ilkeleri olarak da amilmaktadir (Balkans,
2008). Ama bazi kaynaklarda halen ayrim yapilmaksizin
tiim Balkan tilkeleri “tehlikeli” olarak nitelendirilebilmek-
tedir (Dangerous, 2008).

Balkanlarda aralarinda Yunanistan, Bulgaristan, Ro-
manya, Sirbistan, Arnavutluk ve Makedonya’nin da bulun-
dugu “halen” 12 bagimsiz iilke bulunmakta ve bu iilkelerde
yaklasik 75 milyon insan yagsamaktadir. Bu sayiya cografi
olarak Balkanlara dahil olmayan Anadolu’da yasayan Tiir-
kiye niifusu da eklendiginde toplam niifus 2007 verilerine
gore 139 milyona yiikselmektedir. Avrupa niifusunun yak-
lastk %18’ini olusturan Balkan iilkelerinde yasam standart-
lart Avrupa Birligi iilkeleri ortalamasindan ¢ok daha diisiik-
tiir. Ornegin, Avrupa Birligi iilkelerinde niifusun %55,7’si
Internet’e erisim olanagina sahipken bu oran Balkan iilke-
lerinde %?25,5°tir. Balkan iilkelerinde 16 milyonu Tiirki-
ye’den olmak iizere yaklasik 35 milyon Internet kullancisi
bulunmaktadir.! Hirvatistan, Slovenya ve nispeten Yunanis-

I Yiizdeler “Internet World Stats: Usage and population statistics.”
http://www.internetworldstats.com adresinden alinmigtir. Balkan
iilkeleriyle ilgili yiizdeler ilgili kaynakta yer alan sayilara dayanarak
hesaplanmustir. Tiirkiye tiim Avrupa iilkeleri siralamasinda en fazla
Internet kullanicisi olan 7. iilkedir.

Summary: The word “balkan” in Turkish means the
range of wooded mountains. It was first used for Balkan
Mountains in Bulgaria. Later in the 19th century, the word
was used to describe the Balkan Peninsula as a geographi-
cal region. The region was ruled by the Ottoman Empire
for a long time and harsh independence wars took place
during the last quarter of the 19th and the beginning of the
20th centuries. Great human tragedies were experienced
by the peoples of various languages, religions and ethnic
backrounds who then populated the region. The political
unrest in the Balkans continued throughout the 20th centu-
ry, especially during the the First and Second World Wars
and the years after the Cold War ended. The process of
building “nation states” in the region still continues.

The word “balkan” took on, albeit unjustly, a pejorative
meaning due to wars, turbulence and disarray experienced
in certain parts of the Balkans for the last two centuries and
new derivations of the word with negative connotations
(e.g., “balkanization’) came into existence. This may well
be the reason why Slovenia refused to be identified as a
“Balkan country” after Yugosavia was dissolved in 1992.
Countries in the Balkan Peninsula seem to prefer nowadays
being identified as “Southeast European” or (in the case of
Slovenia and Croatia) “Central European” countries
(Balkans, 2008). Some sources continue to identify the
whole “Balkans” as a “dangerous place to live in”
(Dangerous, 2008).

There are “currently” 12 independent states in the
region including Greece, Bulgaria, Romania, Serbia,
Albania and Macedonia. Some 75 million people live in
the Balkan Peninsula. If the people living in the Anatolian
part of Turkey, which does not geographically belong to the
Balkans, is added, the total population of the Balkan coun-
tries rises to 139 million (the 2007 data), which makes up
some 18% of the European population. The quality of life
in the region is much lower than that of the average of the
European Union (EU) countries. For instance, some 25.5%
of the population have access to the Internet in Balkan
countries as compared to 55.7% of the EU countries. There
are some 35 million people with the Internet access in the
region (16 million of which are from Turkey).! Compared

I Percentages come from “Internet World Stats: Usage and population
statistics.” http://www.internetworldstats.com. Percentages for Balkan
countries were calculated on the basis of figures provided. Turkey
ranks 7th among European countries in terms of the number of total
Internet users.
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tan disinda diger Balkan iilkelerinin Avrupa Arastirma ve
Egitim Ag1 GEANT2’ye baglant1 kapasiteleri diger Avrupa
iilkeleriyle karsilastirildiginda son derece miitevazidir (GE-
ANT?2’, 2008). Toplam 127 iilkeyi iceren 2007-2008 Aga
Hazirlikli Olma Endeksinde (Network Readiness Index)
Balkan iilkeleri genellikle alt siralarda yer almaktadir (Slo-
venya 30., Hirvatistan 49., Tiirkiye 55., Yunanistan 56., Ro-
manya 61., Bulgaristan 68., Makedonya 83., Bosna-Hersek
95., Arnavutluk 108. sirada).?

Yayin sayis1 temel alindiginda yaklagik 100.000 civa-
rinda yayinla diinya siralamasinda sirasiyla 21. ve 22. olan
Tiirkiye ve Yunanistan disindaki Balkan iilkelerinin diinya
bilimine katkilar1 simirlidir. Diger Balkan iilkeleri arasinda
Bulgaristan (53.795 yayin), Romanya (53.269) ve “Yugos-
lavia” (49.018) one cikmaktadir.3 Bu iilkeleri Yugoslav-
ya’dan ayrilarak kurulan Slovenya (25.033), Hirvatistan
(24.116), Sirbistan (9910), Makedonya (2272) ve Bosna-
Hersek (1124) izlemektedir. Diger Balkan iilkelerinin bili-
me katkilart ¢ok diisiiktiir (Arnavutluk 780 yayin, Karadag
317 ve Kosova 51).

Balkan iilkeleri arasindaki bilimsel igbirligi de sinirlidir.
Balkan iilkelerinde yasayan bilim insanlar1 ¢ok az sayida
ortaklasa bilimsel yayin yapmaktadirlar. Ornegin,
100.000’den fazla yayini bulunan Tiirk bilim insanlar1 Yu-
nanli, Romen ve Bulgar meslektaglariyla sirasiyla 428, 267
ve 214 ortak yayimn yapmuslardir (tiim yayinlarin %0,2’si ile
%0,4°1). Benzeri bir bicimde Yunanli bilim insanlarinin
Bulgar ve Romen meslektaslariyla sirastyla 671 ve 482 or-
tak yayini bulunmaktadir. Bulgaristan ve Romanya adresli
ortak yayinlar disinda (526) diger Balkan iilkeleri arasinda
bilimsel isbirligi daha da sinirlidir.4

Balkan iilkeleri arasindaki mevcut bilimsel isbirligi si-
nirli olmasma karsin, s6z konusu iilkeler ¢cok zengin bir
kiiltiirel miras1 paylagmaktadirlar. Kiiltiirel zenginligi olus-
turan anitlar, entellektiiel ve sanatsal eserler Balkanlarda

> Bkz. “The Networked Readiness Index 2007-2008 rankings”. (2008).
Danimarka, Isvec, Isvicre ve ABD ilk dort sirada yer almaktadir.

3 Balkan iilkelerinin yayimn sayilariyla ilgili veriler ISI Web of
Knowledge (Thomson Scientific) veri tabanindan (http://apps.isi-
knowledge.com/) saglanmigtir (21 Nisan 2008) (Thomson, 2008).
Yugoslavya ile ilgili veriler dogal olarak cesitli donemlerde bu adla
anilan cografi bolgeyi ve siyasi olusumlari kapsamaktadir. (1992 6nce-
si Yugoslavya Sosyalist Federal Cumhuriyeti, 1992-2003 aras: Bosna-
Hersek, Hirvatistan, Slovenya ve Makedonya’nin bagimsizliklarini
ilan etmelerinden sonra kurulan ve Sirbistan ve Karadag’dan olusan
Yugoslavya Federal Cumhuriyeti, 2003-2006 arasi Sirbistan ve
Karadag’dan olusan birlik, Karadag’in 2006’da yapilan referandum
sonucu birlikten ayrilmasiyla ayri ayn iilkeler olarak Sirbistan ve
Karadag (Federal, 2008). Son olarak Kosova Subat 2008’de Sirbis-
tan’dan ayrilarak bagimsizligini ilan etmistir.) Benzeri sorunlar diger
Balkan iilkeleri icin de gegerlidir. Ornegin, Makedonya’nin yayin
say1st hesaplanirken Yunanistan’in Makedonya bolgesindeki adresler-
le Makedonya Cumbhuriyetine ait adresler ayr1 ayr1 degerlendirilmistir.

4 Ortak yayin sayilar1 IST Web of Knowledge (Thomson Scientific) veri
tabanindaki (http://apps.isiknowledge.com/) “Ileri Arama” (Advanced
Search) secenegi kullanilarak elde edilmis, ¢rnegin, Bulgaristan ve
Romanya adresli ortak yaym sayisini bulmak igin sisteme “ad=(bul-
garia and romania)” sorgusu girilmistir.

to the other European countries, the Balkan countries are
connected to the GEANT2, the high-speed European
Research and Education Network, with modest bandwidth
capacities (except Croatia, Slovenia and, to some extent,
Greece) (GEANT2, 2008). The Balkan countries usually
ranked low in the Networked Readiness Index of 2007-
2008 comparing a total of 127 countries in the world
(Slovenia ranks 30th, Croatia 49th, Turkey 55th, Greece
56th, Romania 61st, Bulgaria 68th, Macedonia 83rd,
Bosnia & Herzegovina 95th, and Albania 108th).2

Contributions of the Balkan countries to the world of
science are limited. Based on the total number of publica-
tions listed in citation indexes, Turkey and Greece, each
with more than 100,000 publications to their credit, ranks
21st and 22nd, respectively, in the world. Other Balkan
countries have fewer publications (Bulgaria: 53,795 publi-
cations; Romania: 53,269; and “Yugoslavia™: 49,018).3
The newly established states (after Yugoslavia’s split) pub-
lished even fewer papers (Slovenia: 25,033; Croatia:
24,116; Serbia: 9,910; Macedonia: 2,272; and Bosnia &
Herzegovina: 1,124). Albania, Montenegro and Kosovo
follow these countries with 780, 317 and 51 papers, respec-
tively.

The scientific cooperation among Balkan countries is
also limited. Very few joint papers were published in the
past by scholars living in the Balkan countries. For
instance, Turkish scholars published 428 joint papers with
their colleagues in Greece, 267 with Bulgaria and 214 with
Romania (much less than 0.5% of all papers with the
Turkish addresses). Similarly, Greek scholars published
671 and 482 joint papers with their Bulgarian and
Romanian colleagues, respectively.  Bulgarian and
Romanian scientists produced 526 scientific papers togeth-
er. The scientific cooperation among other Balkan coun-
tries is even scarcer.4

> See “The Networked Readiness Index 2007-2008 rankings”. (2008).
Denmark, Sweden, Switzerland and the USA share the top ranks in that
order.

3 Figures of the number of publications for Balkan countries were
obtained from the ISI Web of Knowledge database of Thomson
Scientific, Inc. (http://apps.isiknowledge.com/) on 21 April 2008
(Thomson, 2008). Data about Yugoslavia covers the geographic area
and the political entities that existed under the name of “Yugoslavia”
during different time periods in the last century and beyond. (For
instance, Yugoslavia was known as the Socialist Federal Republic of
Yugoslavia prior to 1992. Then Croatia, Slovenia, Macedonia and
Bosnia & Herzegovina declared independence in 1992 and the Federal
Republic of Yugoslavia comprising Serbia and Montenegro was set up.
The Federal Republic was reconstituted in 2003 as the State Union of
Serbia and Montenegro. In 2006, a referendum was held and the
Montenegrins chose to be an independent state. Therefore Serbia and
Montenegro, the remnants of the former Yugoslavia, became separate
independent states (Federal, 2008). Lastly, Kosovo declared her inde-
pendence from Serbia in February 2008). This was also the case for
Macedonia: addresses that belonged to the Republic of Macedonia and
those that belonged to Greece’s Macedonia Region were identified and
the number of publications were calculated accordingly.

4+ Figures of the number of joint papers for Balkan countries were
obtained from the ISI Web of Knowledge database of Thomson
Scientific, Inc. (http://apps.isiknowledge.com/) through the “Advanced
Search” option. For example, the search query “ad=bulgaria and roma-
nia” was used in order to identify papers jointly published by the
Bulgarian and Romanian scholars.



10 Y. Tonta

son iki ylizyi1ldir yasanan c¢alkantili donemlerden etkilen-
mis, savaslar ve ihmal ne yazik ki Balkan toplumlarinin ba-
71 yaratici iiriinlerinin kaybina ve dolayisiyla ortak kiiltiirel
zenginliginin azalmasina neden olmustur (Riedlmayer,
1995a, 1995b).5

Bunun nedenlerinden biri de “ulus-devlet” yaratma sii-
recinin kendisidir. Ciinkii her devlet kendi vatandaslarini
insani 6dev ve haklar1 temel alarak degil, genellikle dil, din
ya da etnik koken birligini temel alarak tanimlama yoluna
gitmektedirler. Bu durum “6teki” (other) olarak tanimlanan
ve daha 6nce ayni topraklarda yasayan toplumlarin iirettigi
kiiltiirel zenginliklerin yeni “ulus-devlet”in vatandaglari ta-
rafindan ihmal edilmesine yol agmaktadir. Aslina bakilirsa
bu yaklagim yeni olusturulan “ulus-devlet”in basat kimligi
ya da kiiltiirii acisindan da iyi bir deneyim olusturmamakta,
ortak kiiltiirel zenginlik {riinleri bundan olumsuz etkilen-
mektedir (Mac an Airchinnigh, Sotirova ve Tonta, 2006).
Bunun son 6rneklerinden biri 25-26 Agustos 1992 gecesi
Bosna-Hersek Ulusal ve Univerite Kiitiiphanesi yakildig
zaman yasandi. Zgonjanin (2005, s. 136-137) kiitiiphanede
bulunan cesitli kiiltiirlere ait nesnelerin kaybini soyle ta-
nimlamaktadir:

Bosnali Sirp giigler tarafindan diisman hedefi olarak se-
cildigi iddia edilen Saraybosna Ulusal ve Universite Kiitiip-
hanesinin Bosna-Hersek’te yagsamis olan Miisliiman, Sirp,
Hirvat, Yahudi ve diger tiim milletlerin tarihini ve kiiltiirel
mirasint igermesi ironiktir. O bolgede yiizyillarca var olan
kiiltiirel cogulculugun parcasi oldugu icin kendi kiiltiirel
mirasint yok etmek kiiltiirel intihar anlamina gelmekte
olup, ayn1 zamanda kiiltiiriin girift dogasin1 da agiga ¢ikar-
maktadir. Bu [kiitiiphanenin yok edilmesi], kiiltiiriin soyut-
lanmig bir varlik olmadigimi, baska milletlerin kiiltiiriinii
yok etmekle ayni zamanda kendi kiiltiiriimiizii de yok etti-
gimizi, ciinkii tiim kiiltiirlerin i¢ i¢e gectigini ve birbirine
bagimli oldugunu gosteren 6rnek bir vakaydi.

Belki de “Balkan Alzheimer’1 hastalig1” “6teki”nin ken-
di kiiltiirimiize yaptig1 katkilari hatirlamamizi engellemek-
tedir (De Bernieres, 2008, s. 51).6

Saraybosna 6rneginin de gosterdigi gibi, kiiltiirel mira-
sin yok edilmesi basat kiiltiiriin kazandig1, “Gteki”nin kiil-
tiirtiniin kaybettigi toplamu sifir olan bir oyun (zero-sum ga-
me) degildir. Hatta bu deneyim sadece her iki tarafin da
kaybettigi bir oyun olarak bile nitelendirilemez. Durum da-
ha da kotiidiir. Ciinkii “6teki”nin kiiltiiriiniin basat oldugu
tilkelerde de genellikle benzeri bir deneyim yasanmaktadir.
Sonugta her iki kiiltiiriin zenginliklerinin yok olmasina ek

5 Savaslarin kiiltiirel zenginlik tizerindeki yikici etkileri giintimiizde
Balkanlara ¢ok uzak olmayan iilkelerde de siirmektedir. Profesor Mac
an Airchinnigh’nin (2004) dijital korumayla ilgili yazis1 Mart 2003’te
Trak Milli Kiitiiphanesi dermelerinin yakilarak yok edilmesi ile ilgili
carpict bir girigle baglamaktadir.

6 Louis de Bernieres (2008) A Partisan’s Daughter adli son romaninda
Tiirklerden, Hirvatlardan, Arnavutlardan ve hemen hemen herkesten
nefret eden Roza adli bir Sirp kadinimi betimlerken “Balkan
Alzheimer’1 hastalig1” esprisini kullanmistir. “Hasta”nin kin disinda
her seyi unutmasi vurgulanmaktadir (s. 51).

Although the scientific cooperation is limited among
Balkan countries, these countries share a very rich cultural
heritage. Monuments, intellectual and artistic works mak-
ing up the cultural heritage have been affected by the tur-
bulent times experienced in the Balkans for the last two
centuries. Some creative works of the Balkan communities
were unfortunately lost forever due to wars and negligence,
thereby decreasing the common cultural riches of the
region (Riedlmayer, 1995a, 1995b).5

One of the causes of this is the nation-building process
itself. For, each nation identifies its citizens not on the
basis of civic duties and rights, but, usually, on the basis of
language, religion, ethnic background or a combination
thereof. In the end, the cultural heritage of the people who
lived in the same country earlier but were identified as the
“other” in the nation-building process, tends to get neglect-
ed by the citizens of the new “nation state”. As a matter of
fact, this is not a good experience for the dominant culture
of the new nation state, either, as the works of the common
cultural heritage gets affected negatively (Mac an
Airchinnigh, Sotirova ve Tonta, 2006). A recent example of
this was experienced when the National and University
Library of Bosnia and Herzegovina was destructed during
the night of August 25/26, 1992. Zgonjanin (2005, p. 136-
137) describes the loss of the artifacts of all cultures
involved more eloquently:

It is ironic that the National and University Library of
Sarajevo, identified as an enemy target allegedly by Bosnian Serb
forces, contained the history and cultural heritage of all the peo-
ples who lived in Bosnia and Herzegovina: Muslims, Serbs,
Croats, Jews, and others. Destroying one’s own cultural heritage
because it is part of the cultural pluralism that existed on that ter-
ritory for centuries seemed to be cultural suicide and at the same
time exposed the intricate nature of culture. This was an exempla-
ry case showing that culture is not an isolated entity and that by
destroying other people’s culture one destroys one’s own at the
same time, for all cultures are interwoven and depend on each
other.

Perhaps “the Balkan Alzheimer’s disease” prevents us
from remembering the contributions of the “other” to our
very own culture! (De Bernieres, 2008, s. 51).6

As the Sarajevo example shows, destroying cultural
heritage is not a “zero-sum game” in which the dominant
culture wins and the culture of the “other” loses. This can-
not even strictly be described as a game in which both par-
ties lose. It is worse than that because a similar experience
is usually repeated in the country where the culture of the
“other” is the dominant one. Consequently, not only do the
cultural riches of both countries get lost, but also the

5 The destructive effects of wars on cultural riches are still being expe-
rienced in geographical regions not too far from the Balkans.
Professor Mac an Airchinnigh’s paper on digital preservation (2004)
starts with a moving account of the destruction of the collections of the
National Library of Iraq in March 2003.

6 In his last novel entitled A Partisan’s Daughter, the author Louis de
Bernieres characterizes a Serbian woman (Roza) who hates Turks,
Croats, Albanians and almost everyone and jokingly depicts her as a
person having “the Balkan Alzheimer’s disease” that would make one
“forget everything but a grudge” (De Berniéres, 2008, p. 51).
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olarak tiim insanlik da bundan zarar gormektedir.

Iletisim ve bilgi teknolojilerinin gelismesiyle birlikte in-
sanligin simdiye kadar sahip oldugu bilgi (knowledge) de
kiiresellesmekte, farkli yerlerde birden fazla kopyasi iireti-
lebilen insanligin ortak bellegi herkesin erigsimine acilmak-
tadir (Dyson, 1997, s. 10-11). Oysa kiiltiirel zenginligimizi
olusturan eserler yok oldugunda bunlar1 geri getirmek cogu
zaman miimkiin degildir. Kiiltiirel zenginlikler sadece en-
tellektiiel ve sanatsal eserlerle sinirli degildir. Gosteriler ve
insanlarin diger yaratici tiriinleri de bu zenginligin bir par-
casidir. Kiiltiir olarak tanimlanan s6z konusu yaratici iiriin-
ler kaydedilmedikleri takdirde zamanla unutulmaktadir.
Kaydedilenlerin émrii daha uzun olmakta ama sonunda on-
lar da yok olmakadir (Lyman ve Kahle, 1998).

Neyse ki son 10 yilda dijitallestirme ¢alismalari hiz ka-
zanmis, boylece ortak kiiltiirel miras iriinlerini daha kalici
kayit altina alma olanaklar1 dogmustur. 24 Agustos 2006 ta-
rihli tavsiye karar1 ile Avrupa Konseyi, tiye iilkelerin kiiltii-
rel materyalleri dijitallestirme, bu materyallere cevrimici
erisim saglama ve dijital koruma ile ilgili 6nlemler almala-
rin1 istemektedir. Bu amacla icerigin dijitallestirilmesi i¢in
biiyiik olcekli dijitallestirme olanaklart yaratilmasi, Avrupa
kiiltiirel mirasina ¢evrimigi erisim saglamak i¢in Avrupa
Dijital Kiitiiphanesi’'nin gelistirilmesi, dijital materyallere
erisim saglanmasit ve bu materyallerin uzun siireli korun-
mast i¢in ulusal strateji ve planlar gelistirilmesi onerilmek-
tedir (Tonta, 2007a). Bu sekilde olusturulan “dijital kiiltiir”,
kiiltiirtin genellikle iligkili oldugu ulusal ve toplumsal sinir-
lar1 agmaktadir (Mac an Airchinnigh, 2008).7

Ote yandan, UNESCO’nun 2005 tarihli Kiiltiirel Anla-
timlarin Cesitliliginin Korunmasi ve Yiiceltilmesi Konvan-
siyonuna gore azinliklarin ve yerli halklarin kiiltiirleri de
dahil tiim kiiltiirlere esit itibar ve saygi gosterilmesi gerek-
mektedir (Mac an Airchinnigh, Sotirova ve Tonta, 2006).
Bu konvansiyon, 1972 tarihli Diinya Kiiltiirel ve Dogal Mi-
rasinin Korunmasi ve 2003 tarihli Manevi (Intangible) Kiil-
tiirel Mirasin Korunmasi konvansiyonlariyla birlikte yarati-
c1 ¢esitliligin korunmasi ve yiiceltilmesinin ii¢ temel diregi-
ni olusturmaktadir (Convention, 2005). Azmliklara ait kiil-
tiirel mirasin dijital ortama aktarilmasi bu kiiltiirleri tiim in-
sanligin mali haline getirmekte ve kiiltiirel mirasin uzun do-
nemli korunmasi konusunda uluslararas: diizeyde isbirligi
yapilmasint miimkiin kilmaktadir.

Kiitiiphaneler, arsivler ve miizeler sahip olduklar1 bilim-
sel ve kiiltiirel icerigi web aracilifiyla herkesin erigimine
acmak icin ¢aba harcamakta ve giderek sanal giizergdhlar
haline gelmektedir (Tonta, 2007a, 2007b). Standartlarin ge-
listirilmesi ve birlikte calisabilir (interoperable) sistemlerin
kurulmasi ile birlikte binlerce “acik arsiv” iizerinde ayni
anda “federe arama” yapilabilmektedir. Bu tiir uygulamalar

7 Bu sempozyuma sundugu bildiriyi 6nceden benimle paylasma
inceligini gosteren ve beni “dijital kiiltiiriin yeniden kesfi”” kavramiyla
tanistiran arkadagim Prof. Dr. Michedl Mac an Airchinnigh’ye
tesekkiir ederim.

humanity gets deprived of the part of its whole cultural her-
itage.

The development of information and communication
technologies (ICTs) globalized the human knowledge and it
is now possible to make the whole human memory accessi-
ble to every individual and to reproduce it exactly in differ-
ent places (Dyson, 1997, pp. 10-11). Yet, once lost it is
almost impossible to reproduce or recreate the cultural her-
itage. Cultural riches are not limited with intellectual and
artistic works only: performances and other creative prod-
ucts of human beings (such as intangible cultural activities)
are also a part of this cultural heritage. Cultural objects get
forgotten as time passes, unless they are recorded.
Although the recorded ones have longer lives, they too
eventually decay (Lyman & Kahle, 1998).

Fortunately, the efforts to digitize the works of cultural
heritage in order to preserve them in perpetuum have accel-
erated within the last decade. On August 24, 2006, the
European Commission (EC) adopted a “Recommendation
on the Digitisation and Online Accessibility of Cultural
Material and Digital Preservation” urging members to set
up large scale digitization facilities for cultural materials, to
provide online access to Europe’s cultural heritage through
the European Digital Library, and to develop national
strategies and plans for the long-term preservation of and
access to digital material

(Tonta, 2007a). The “digital culture” thus created
“transcends the national and social boundaries with which
culture is usually associated” (Mac an Airchinnigh, 2008).7

On the other hand, the 2005 Convention on the
Protection and Promotion of the Diversity of Cultural
Expressions of UNESCO presupposes “recognition of
equal dignity of and respect for all cultures, including the
cultures of persons belonging to minorities and indigenous
peoples” (Mac an Airchinnigh, Sotirova & Tonta, 2006).
“Along with the 1972 Convention concerning the
Protection of the World Cultural and Natural Heritage and
the 2003 Convention for the Safeguarding of the Intangible
Cultural Heritage, this Convention is one of the three pillars
of the preservation and promotion of creative diversity”
(Convention, 2005). The digitization of the works of the
cultural heritage of minorities makes them the property of
all the humanity and facilitates cooperation on an interna-
tional level for long-term preservation of the cultural her-
itage.

As libraries, archives and museums all over the world
strive to make their contents accessible by everyone
through the World Wide Web, they are becoming virtual
destinations (Tonta, 2007a, 2007b). The development of
standards and interoperable systems makes it possible to
perform simultaneous “federated searches” on thousands of
“open archives”. As such applications become more wide-
spread, the number of stakeholders responsible for the pro-

7 I would like to thank my colleague and friend Professor Michedl Mac
an Airchinnigh who kindly shared with me in advance of his paper
submitted to this symposium and introduced me to the concept of the
“digital re-discovery of culture”.
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yayginlastik¢a bilimsel ve kiiltiire]l mirasin korunmasindan
ve yasatilmasindan sorumlu olan paydas sayist da artmak-
tadir. Boylece farkli iilkelerin ve toplumlarin bilim, kiiltiir
ve sanata katkilar1 daha goriiniir hale gelmekte ve bilimsel
ve kiiltiirel miras giderek evrensellesmektedir.

“Dijital kiiltiir” ve “dijital bilim” hem Balkan iilkeleri
arasinda hem de uluslararasi diizeyde igbirligi ¢alismalarim
baslatmak ve gelistirmek i¢in saglam bir zemin olustur-
maktadir. Avrupa Komisyonu’nun “i2010: Dijital Kiitiipha-
neler Girisimi” bir tiklamayla Avupa’nin kiiltiirel ve bilim-
sel mirasina erigebilmelerini hedeflemektedir (European,
2005). Avrupa Birligi’nin DIGICULT (Digital Heritage and
Cultural Content Programme of the European Commissi-
on), CALIMERA (Cultural Applications: Local Institutions
Mediating Electronic Resources), COINE (Cultural Objects
in Networked Environments), ERPANET (Electronic Reso-
urces Preservation and Access Network) ve NEDLIB (Net-
worked European Digital Library) gibi dijitallestirme prog-
ramlar1 web araciligiyla daha zengin bir bilimsel ve kiiltii-
rel mirasa erisimi kolaylastirmaktadir.

12010 politikasinin bir parcasi olarak Avrupa Komisyo-
nu eContentplus programi altinda Europeana projesini
(www.europeana.eu) desteklemektedir. Avrupa miize, kii-
tiiphane, arsiv ve gorsel-isitsel dermelerindeki dijital iceri-
ge cevrimici erisim saglamay1 amaclayan Europeana proje-
sine 90 civarinda Avrupa kiiltiire] miras ve bilgi kurumu
katkida bulunmaktadir. Bunlarin icinde 20 ulusal kiitiipha-
ne de bulunmaktadir. Kasim 2008’de hizmete girecek olan
Europeana prototip web sitesi ¢ok dilli bir kullanict arayii-
zii araciligryla iki milyon civarinda dijital icerige (film, fo-
tograf, resim, ses, harita, yazma, kitap, gazete, arsiv malze-
mesi vd.) dogrudan erigim saglayacaktir. Dijital nesne sa-
yisinin 2010 yilina kadar altt milyona ulasmasi planlan-
maktadir.8

Fakat Europeana projesinde Balkan iilkelerinden sadece
birkac¢ kiiltiirel miras kurumu temsil edilmektedir (The
New Bulgaria Universitesi Kiitiiphanesi, Yunanistan Veria
Merkezi Halk Kiitiiphanesi, Slovenya Ulusal Kiitiiphanesi
ve Romanya Kiiltiirel Bellek Enstitiisii). Benzeri bir bicim-
de Avrupa Kiitiiphanesi (The European Library: www.the-

tection and promotion of scientific and cultural heritage
increases. Contributions to science, culture and art by dif-
ferent countries and societies become more visible and the
scientific and cultural heritage of the humanity thus
becomes more universal.

The “digital culture” and “digital science” provide a
sound base to initiate and streamline cooperation on
regional (e.g., among Balkan countries) as well as interna-
tional levels. The European Commission’s “i2010: Digital
Libraries Initiative” aims to provide access to “Europe’s
cultural and scientific heritage at a click of a mouse”
(European, 2005). Several digitization programmes such
as DIGICULT (Digital Heritage and Cultural Content
Programme of the European Commission), CALIMERA
(Cultural Applications: Local Institutions Mediating
Electronic Resources), COINE (Cultural Objects in
Networked Environments), ERPANET (Electronic
Resources Preservation and Access Network) and NEDLIB
(Networked European Digital Library) have been intro-
duced to facilitate access to a richer European scientific and
cultural heritage through the Web.

As part of the 12010 policy, EC funded the Europeana
(www.europeana.eu) - Europe’s digital library, museum
and archive — under the eContentplus programme. The
Europeana aims to provide online access to the digital con-
tent of European museums, libraries, archives and audio-
visual collections and involves 90 representatives of
European heritage and knowledge institutions including 20
national libraries. The Europeana prototype website will be
launched in November 2008 “giving users direct access to
some 2 million digital objects, including film material, pho-
tos, paintings, sounds, maps, manuscripts, books, newspa-
pers and archival papers” through a multilingual user inter-
face. The number of digital objects available through the
Europeana portal will reach 6 million by the year 2010.8

However, the cultural heritage institutions of Balkan
countries are underrepresented in the Europeana Project
(The New Bulgarian University Library, Veria Central
Public Library of Greece, The National Library of
Slovenia, and the Institute for Cultural Memory of
Romania). Similarly, the European Library (www.theeuro-
peanlibrary.org) provides access to the contents of only four

europeanlibrary.org) Balkan iilkelerinden sadece dort ulu-
sal kiitiiphanenin igerigine erisim saglamaktadir (Hirvatis-
tan, Yunanistan, Sirbistan ve Slovenya).

Gerek bolgesel gerekse uluslararas: diizeyde “dijital bi-
lim” ve “dijital kiiltlir” argivleri kurmak icin isbirligi yap-
mak, kaynak ve hizmetler yoniinden nispeten daha iyi du-
rumda olan kurumlarin ya da iilkelerin kendilerinden daha
sanssiz olanlara “yardim etmeleri” olarak anlagiimamalidur.
Bu anlayisla yola ¢ikildiginda isbirligi projeleri genelde ba-
sarisizlikla sonuglanmaktadir. Isbirligi iki ya da daha fazla
kurumun veya iilkenin kullanicilarina daha gelismis ve da-
ha cesitli hizmet vermek icin birlikte calismalar1 seklinde

8 Bu paragraftaki bilgiler Europeana web sitesinden (http://www.euro-
peana.eu) alinmistir.

Balkan national libraries (Croatia, Greece, Serbia, and
Slovenia).

The cooperation on both regional and international lev-
els to set up the “digital science” and “digital culture”
repositories should not be seen as such that countries and
institutions with relatively more resources and services are
“helping out” the less fortunate ones. The cooperative ini-
tiatives set out with this approach are usually doomed to
failure. The word “cooperation” can be defined as that that
two or more institutions, countries, etc. are working togeth-
er to provide more developed and varied services to their
users and stakeholders. This definition presupposes that

8 Information in this paragraph comes from the Europeana website
(http://www.europeana.eu).
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tanimlanabilir. Bu tanim kurumlarin s6z konusu hizmetleri
tek basina hareket ettikleri takdirde tatminkar bir bicimde
verememeleri anlamina da gelmektedir. Yani gercek anlam-
da “isbirligi”, isbirligi yapmak isteyen iilkelerin kiitiiphane,
arsiv ve miizelerinin bir bakima birbirlerine “karsilikli ba-
giml1” olmalart demektir.

Bu bildiride bilimsel ve kiiltiirel bilgilerin korunmasinda
ve yonetiminde Balkan iilkelerinde gerceklestirilen bolgesel
ve uluslararas: igbirligi programlar1 gézden gegirilecektir.
Bilgi kaynaklarmin basarili bir bigcimde dijitallesirilmesi,
korunmasi ve yonetimi mevcut ag olanaklartyla yakindan il-
gili oldugundan, Balkan {ilkelerinin “dijital bilim” ve “diji-
tal kiiltiir’ii desteklemek i¢in gereken Internet ag alt yapila-
11 incelenerek isbirligi girisimleriyle hizlandirilabilecek uy-
gulama ve hizmetler saptanmaya ¢alisilacaktir.
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